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Numer certyfikatu:/ 
Certificates no: 

SGS/KZR/0308/4 

Numer projektu /  
Project no.: 

PL/KZR-0318 

Numer uczestnika w Systemie KZR 
INiG/ 

 KZR INiG registration numer: 
2094/7999/DD/23 

Nazwa firmy/ 
 Name of the company: 

Przedsiębiorstwo Wielobranżowe Adam Sołoducha 

Adres rejestrowy/  
Company registration adress: 

 
Wólka Panieńska 1A, 22-400 Zamość 

Data auditu/  
Date of audit: 

18.06.2026 

Standard certyfikacji/ 
Certification standard: 

KZR INiG System certyfikacji zrównoważonej produkcji biopaliw, paliw 

z biomasy i biopłynów, wyd. 4 z dnia 5.05.2025 r  

Ścieżka certyfikacji/  
Certification pathway: 

Biopaliwa i biopłyny/Biofuels and Bioliquids 

Zakres certyfikacji/  
Scope of the certification: 

FA - Gospodarstwo rolne/Plantacja / Farm/Plantation 
FGCS - Pierwszy punkt zbiórki biomasy uprawianej/zbieranej w 
gospodarstwach/ plantacjach z magazynowaniem / First gathering point of 
biomass grown/harvested on farms/plantations with storage 
FGCW - Pierwszy punkt zbiórki biomasy uprawianej/zbieranej w 
gospodarstwach/ plantacjach bez magazynowania / First gathering point of 
biomass grown/harvested on farms/plantations without storage 
TRS - Handel z magazynowaniem / Trader with storage 
TR - Handel bez magazynowania / Trader without storage 

Dane jednostki certyfikującej/ 
Details of the certification body 

SGS Polska Sp. z o.o., ul. Al. Jerozolimskie 146A, 02-305 Warszawa 

Jednostka akredytująca                     
oraz zakres i data akredytacji/ 

Accreditation body, scope and date of 
accreditation: 

PCA AC 152 z dn. 25.09.2023 

Poziom pewności 
(rozsądny/ograniczony)/ Assurance level 

(reasonable or limited): 
 Rozsądny  Ograniczony 

Dane GPS (długość/szerokość) w tym 
dla gospodarstw i plantacji 

certyfikowanych jako pojedyncze 
podmioty/  

Longitude and latitude coordinates (for 
farms and plantations certified as single 

entities): 

ND 

 

Wykaz lokalizacji objętych certyfikatem KZR INiG 
List of locations covered by the KZR INiG certificate:: 

Nr / No 
Rodzaj lokalizacji/ 

Type of location 

Nazwa i Adres lokalizacji 
Name and Address of the location 

1 biuro/office Wólka Panieńska 1A, 22-400 Zamość 

2 
magazyn, punkt zbiórki/warehouse, 

gathering point 
Wolica Śniatycka 5, 22-435 Komarów Osada 

 

Wykaz certyfikowanych surowców i produktów dla poszczególnych lokalizacji 
List of certified raw materials and products for individual locations 

Lokalizacja nr 1/ 
Location no 1: 

Wólka Panieńska 1A, 22-400 Zamość 

Zakres certyfikacji/ 
 Scope of certification 

FGCW - Pierwszy punkt zbiórki biomasy uprawianej/zbieranej w gospodarstwach/ 
plantacjach bez magazynowania / First gathering point of biomass grown/harvested 
on farms/plantations without storage 
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TR - Handel bez magazynowania / Trader without storage 

Ścieżka certyfikacji/  
Certification pathway: 

Biopaliwa i biopłyny/Biofuels and Bioliquids 

Surowiec 
Feedstock 

Produkty 
Product 

Rodzaj emisji 
Type of emissions  

(NUTS/ AV /  DV/ ND)* 

Zakres certyfikacji/ 
Scope of certification 

FGCW - Pierwszy punkt zbiórki biomasy uprawianej/zbieranej w gospodarstwach/ plantacjach 
bez magazynowania / First gathering point of biomass grown/harvested on farms/plantations 
without storage 

rzepak/rape 
kukurydza/corn 

rzepak/rape 
kukurydza/corn 

NUTSII, DV, AV 
NUTSII, DV, AV 

Zakres certyfikacji/ 
Scope of certification 

TR - Handel bez magazynowania / Trader without storage 

rzepak/rape 
kukurydza/corn 

rzepak/rape 
kukurydza/corn 

ND 
ND 

 
Lokalizacja nr 2/ 

Location no 2: 
Wolica Śniatycka 5, 22-435 Komarów Osada 

Zakres certyfikacji/ 
 Scope of certification 

FA - Gospodarstwo rolne/Plantacja / Farm/Plantation 
FGCS - Pierwszy punkt zbiórki biomasy uprawianej/zbieranej w gospodarstwach/ 
plantacjach z magazynowaniem / First gathering point of biomass grown/harvested 
on farms/plantations with storage 
FGCW - Pierwszy punkt zbiórki biomasy uprawianej/zbieranej w gospodarstwach/ 
plantacjach bez magazynowania / First gathering point of biomass grown/harvested 
on farms/plantations without storage 
TRS - Handel z magazynowaniem / Trader with storage 
TR - Handel bez magazynowania / Trader without storage 

Ścieżka certyfikacji/  
Certification pathway: 

Biopaliwa i biopłyny/Biofuels and Bioliquids 

Surowiec 
Feedstock 

Produkty 
Product 

Rodzaj emisji 
Type of emissions  

(NUTS/ AV /  DV/ ND)* 

Zakres certyfikacji/ 
Scope of certification 

FA - Gospodarstwo rolne/Plantacja / Farm/Plantation 

rzepak/rape 
kukurydza/corn 

rzepak/rape 
kukurydza/corn 

NUTSII, DV, AV 
NUTSII, DV, AV 

Zakres certyfikacji/ 
Scope of certification 

FGCS - Pierwszy punkt zbiórki biomasy uprawianej/zbieranej w gospodarstwach/ plantacjach z 
magazynowaniem / First gathering point of biomass grown/harvested on farms/plantations with 
storage 
FGCW - Pierwszy punkt zbiórki biomasy uprawianej/zbieranej w gospodarstwach/ plantacjach 
bez magazynowania / First gathering point of biomass grown/harvested on farms/plantations 
without storage 

rzepak/rape 
kukurydza/corn 

rzepak/rape 
kukurydza/corn 

NUTSII, DV, AV 
NUTSII, DV, AV 

Zakres certyfikacji/ 
Scope of certification 

TRS - Handel z magazynowaniem / Trader with storage 
TR - Handel bez magazynowania / Trader without storage 

rzepak/rape 
kukurydza/corn 

rzepak/rape 
kukurydza/corn 

ND 
ND 

 
Wykaz niezgodności:  
 List of non-compliance: 

 

Lp. 

Niezgodność / Non-
compliance: 
K – Krytyczna / Critical 

P – Poważna / Major 
D - Drobna / Minor 

Opis niezgodności  
/ Description of the non-

compliance: 

Data 
zamknięcia 
niezgodności  
/ Closing date of 
non-compliance: 

Plan działania  
/ Action plan  

1 D 

Prowadzone bilanse masy dla każdego 
zakresu posiadają błędne nazwy/The mass 
balances maintained for each range have 
incorrect names 

01.07.2026 

Przesłano dowody na zamknięcie 
niezgodności na adres mailowy 
audytora 01.07.2026/Evidence to 
resolve the nonconformity was 
sent to the auditor's email address 
on July 1, 2026 
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2 D 
POS z dnia 09.09.2025 nie zawiera masy 
dostawy/POS dated September 9, 2025 does 
not include the weight of the shipment 

01.07.2026 

Przesłano dowody na zamknięcie 
niezgodności na adres mailowy 
audytora 01.07.2026/Evidence to 
resolve the nonconformity was 
sent to the auditor's email address 
on July 1, 2026 

3 D 

POSy dla wszystkich dostaw do Viterra Polska 
zawierają właściwą wartość emisji GHG dla  
NUTS III  ale przypisaną do wartości NUTS III/ 
POS for all shipments to Viterra Polska include 
the correct GHG emissions value for NUTS III, 
but it is assigned to the NUTS III value 

01.07.2026 

Przesłano dowody na zamknięcie 
niezgodności na adres mailowy 
audytora 01.07.2026/Evidence to 
resolve the nonconformity was 
sent to the auditor's email address 
on July 1, 2026 

4 D 

Bilans masy nie uwzględnia  stanu 
magazynowego na II Q 2025 i nie jest to 
spójne ze stanem magazynowym wynikającym 
z programu magazynowego/The mass balance 
does not include inventory levels for II Q 2025, 
and this is inconsistent with the inventory 
levels reported in the inventory program 

01.07.2026 

Przesłano dowody na zamknięcie 
niezgodności na adres mailowy 
audytora 01.07.2026/Evidence to 
resolve the nonconformity was 
sent to the auditor's email address 
on July 1, 2026 

5 P 

Wszystkie deklaracje sprawdzanych rolników 
nie zawierały elementów odnośnie emisji 
GHG, obszaru NUTS III pochodzenia rzepaku/ 
None of the declarations submitted by the 
farmers under review included information 
regarding GHG emissions or the NUTS III 
region of origin of the rapeseed 

01.07.2026 

Przesłano dowody na zamknięcie 
niezgodności na adres mailowy 
audytora 01.07.2026/Evidence to 
resolve the nonconformity was 
sent to the auditor's email address 
on July 1, 2026 

6 D 

Brak procedury odnośnie nadzoru nad grupą 
oraz brak powołania kierownika pierwszego 
punku skupu FGP/The absence of a procedure 
for supervising the group and the failure to 
appoint a manager for the first FGP collection 
point 

01.07.2026 

Przesłano dowody na zamknięcie 
niezgodności na adres mailowy 
audytora 01.07.2026/Evidence to 
resolve the nonconformity was 
sent to the auditor's email address 
on July 1, 2026 

7 D 

Brak możliwości weryfikacji czy surowiec, który 
zakupiła firma pochodzi z obszarów NUTS III i 
czy dla tych obszarów firma posiada 
opracowany kalkulator GHG (brak informacji o 
obszarach NUTS III na deklaracjach rolnika)/It 
is not possible to verify whether the raw 
material purchased by the company originates 
from NUTS III areas or whether the company 
has developed a GHG calculator for those 
areas (there is no information about NUTS III 
areas on the farmer’s declarations) 

01.07.2026 

Przesłano dowody na zamknięcie 
niezgodności na adres mailowy 
audytora 01.07.2026/Evidence to 
resolve the nonconformity was 
sent to the auditor's email address 
on July 1, 2026 

8 D 

Dla dostawcy Cisek Robert na podstawie 
wniosku o dopłaty oraz zweryfikowanych 
dowodów dostawy wydajność kukurydzy na 
poziomie 19,34 t /ha. Brak  potwierdzenia 
otrzymania dopłat bezpośrednich dla tego  
dostawcy/For supplier Robert Cisek, based on 
the subsidy application and verified delivery 
documents, the corn yield was 19.34 t/ha. 
There is no confirmation of receipt of direct 
subsidies for this supplier 

01.07.2026 

Przesłano dowody na zamknięcie 
niezgodności na adres mailowy 
audytora 01.07.2026/Evidence to 
resolve the nonconformity was 
sent to the auditor's email address 
on July 1, 2026 

9 D 

Brak informacji o pochodzeniu kukurydzy dla 
producent Gałan Jarosław, kukurydza nie jest 
ujęta we wniosku o dopłaty/There is no 
information on the origin of the corn for 
producer Jarosław Gałan; the corn is not 
included in the subsidy application 

01.07.2026 

Przesłano dowody na zamknięcie 
niezgodności na adres mailowy 
audytora 01.07.2026/Evidence to 
resolve the nonconformity was 
sent to the auditor's email address 
on July 1, 2026 

10 D 

Procedura Systemu Certyfikacji 
Zrównoważonej Produkcji Biopaliw KZR INiG z 
dnia 04.05.2026 r. wydanie 3 opisuje  
prowadzenie audytów rolników o opracowany 
plan audytów, brak takiego planu/The KZR 
INiG Sustainable Biofuel Production 
Certification System Procedure dated May 4, 
2026, 3rd edition, describes the conduct of 

01.07.2026 

Przesłano dowody na zamknięcie 
niezgodności na adres mailowy 
audytora 01.07.2026/Evidence to 
resolve the nonconformity was 
sent to the auditor's email address 
on July 1, 2026 
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audits of farmers based on a developed audit 
plan, or the absence of such a plan  

 
Wykaz certyfikowanych surowców i produktów z Załącznika IX do dyrektywy (UE) 2018/2001 zmienionej 

dyrektywą (UE) 2023/2413 dla poszczególnych lokalizacji 
List of certified raw materials and products from Annex IX to Directive (EU) 2018/2001 as amended by Directive (EU) 2023/2413                    

for individual locations 

Lokalizacja nr 1/ 
Location no 1: 

nd 

Zakres certyfikacji/ 
 Scope of certification 

nd 

                                Ścieżka certyfikacji/  
Certification pathway: 

nd 

Materiały wejściowe 
Input Materials 

Materiały wejściowe 
Output Materials 

Zakres certyfikacji/ 
Scope of certification 

nd 

nd nd 

 
Informacje o lokalizacji gospodarstw i plantacji (certyfikowanych jako pojedyncze podmioty) 

Information on the location of farms and plantations (certified as single entities) 

Rodzaj lokalizacji/ 
Type of location 

Nazwa i Adres lokalizacji 
Name and Address of the location 

Szerokość i długość geograficzna  
Latitude and longitude 

Gospodarstwo 
rolne/Plantacja / 
Farm/Plantation 

Wolica Śniatycka 5, 22-435 
Komarów Osada 

długość / longitude: 50.69425  
szerokość l latitude: 23.30132 

 
 

Raport zatwierdził 
(imię i nazwisko oraz podpis 

osoby zatwierdzającej raport): 

 

Zbigniew Suchodolski – Dyrektor Branży Business Assurance,  

SGS Polska Sp. z o.o. 

Warszawa, dnia 23.07.2026 r. 

 


